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Specifications
Eco Low Med High Turbo
14100 500-300 | 1600-300
2 2M | 3oLM [ 14oLm | P0H M
Output | \axa| 1M | 20uM | 8oLm | 160LM 503;\;60
14100 2Min | 1Min
@ x2 S B2 & +4H +4H
Runtime 1Min+
AAX4| 48H 20H | 5H | 28H |, b0
Strobe/ SOS/| Green Side
Beacon | Laser by IRe White
14100 10mw/
o | 1o | or 3esnm | /
Output
WU aaxa| soum | 1OMWlagsnm | /
520nm
14100 / 184 | 6H | 10H 5H
x2
Runtime | Ap x 4 J 12H | 4H 7H 3H

@ Intensity (Vax) 22500cd/ 7075¢d (14100/ AA)

B! Distance (Max) 300m/ 168m (14100/ AA)

Impact
£ Resistant m
~¥~ Waterproof IPX-6

&’ Light Source SFT25 LED+UV+Green Laser+RGB

(b Power

20W (Max)

Battery 14100 Li-ion or AA battery
& Size 22.8x44x139mm
-—I- Net Weight Approx. 298g

Note: The above values are approximate and based on lab tests using the two 14100 Li-ion
and four A batteries. Actual performance may vary with different usage environments. Due
to temperature protection, runtime for High and Turbo modes are cumulative.

Smart Protections

1. Thermal Protection: Automatically dims when the housing gets too

I
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Overcharge Protection: Automatically stops charging when full

Over-discharge Protection: Automatically powers off when battery

voltage is extremely low.

. Reverse Polarity Protection to prevent damage to the flashlight from
incorrect battery installation or short circuit.
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Green Laser

Battery Compartment Plate
Battery Lock Tail Cap

Magnetic Control
Button

~—"
Lanyard Hole

Charging Port

Operating Instructions
Magnetic Mode Selector (H1 / H2 / H3)

H1 (In the Front )
1. Button S1 Functions

Operation S1

From Off |From On

1 x Click Power On |Power Off (Mode memory)

2 x Click Turbo Turbo

3 x Click Strobe Strobe (Repeat to cycle SOS-
Beacon- Strobe)

Press & Hold | Eco Output Cycle (Low - Medium- High)

2. Button S2 Functions

Operation S2 | From Off From On

1 x Click Green Laser Power Off

3 x Click Red & Blue Flashing Red & Blue Flashing
Press & Hold | UV uv

H2 (In the Middle)
1. Side White & RGB Mode

Main Operation

1xS1

RGB Mode Operation (With Memory)

P &Hold 52
ress Ao Change Color
Blinking

1xS2

Rainbow
Side White 1x52

Bounce

2x53

Press &Hold 52

Adjust Speed

1xS2
1xS2
RGB Press &Hold 52
Dot Mode Change Color
3xS2 1xS2

Color-Cycling Dots
Red & Blue
Blinking 1xS2
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Press &Hold S2

1xS1

—

Display Screen

Intelligently displays the current mode, charging status, countdown,
and other information.

About Battery

1. Compatible with 2x14100 Li-ion battery, or 4xAA batteries.
2. Recharge the battery promptly when the flashlight dims.
3. Replace the battery if it is damaged or nearing the end of its lifespan.

4.1t is recommended to use batteries from Lumintop or another
reputable source. Ensure the positive terminal of the battery faces
the flashlight's head during installation.

5. Do not mix different brands, types, o capacities to avoid damage.

P &Hold S2
Power Off ( Meteo =208 o (adjust Speed )

2. Countdown Timer

Countdown time setting range: 30 to 600 seconds. After the countdown
is completed, the red light flashes 10 times and then shuts down.

Operation S1 | From Off From On

2 x Click

Countdown Timer |/

Press & Hold | / Timer setting, released to select

1 x Click / Start/ Exit countdown

H3 (Rear Position)
1) Lock Mode: Prevents accidental activation. Switch to H1 or H2 to
unlock.
2) Momentary Eco: Press and hold the H1 switch to enter Eco mode;
release to turn off.

Charging Instructions

1. RGB lights pulse while charging, solid when fully charged. The RGB
light pulse can be switched on or off by 7 clicks on the switch S1 or
S2.

2. Screen shows charging status with battery icon animation.

3. Max charging current: 1.5A. Full charge time: Approx. 3.5 hours.

WARNING!

THE FLASHLIGHT ONLY CHARGES 14100 LI-ION BATTERIES.
DO NOT CHARGE AA OR OTHER BATTERIES TO AVOID RISKS
SUCH AS LEAKAGE OR EXPLOSION.

Battery Type Voltage Compatibility
14100 Li-ion 3.7V W
AA Alkaline 1.5V v‘
AANIMH 1.2v y
14500 Li-ion 3.7V X

Battery Replacement

1. Push: Slide the battery lock toward the screen.

2. Press: Press the compartment plate to pop the tail cap and remove
the old battery.

3. Replace: Insert the new battery with the positive (+) end toward the

head.
4. Lock: Close the tail cap and push the lock back to secure it.
WARNING: DO NOT MIX BATTERIES OF DIFFERENT BRANDS,
MODELS, OR CAPACITIES.

Battery Compartment Plate

Battery Lock

1.Push 2.Press 3.Replace |( 4.Lock
- —>

A\ Safety and Warnings

1. No disassembly, heating above 100°C, or burning.

2. Choking hazard, contains small parts, not for children, and keep
away from children.

3. This device is a super high-intensity flashlight. To avoid potential
injury, it is forbidden to shoot directly to the eyes.

4. Do not point the light directly at a person, animal, moving vehicle,
or flammable materials.

5. If a long time no use the lamp, please loose the threads and cut
off the electricity, and take out the battery in case of damage from
battery leakage.

6. Take care well of the battery and charge it every three months to
keep its performance.

7. When carrying or storing the flashlight in a backpack etc, please
set it to lock-out status or loose the threads to cut off the electricity
to prevent accidental activations and the inconvenience caused.

8. Heat Generation: High-power flashlights produce significant heat
when operating in high or turbo modes. This heat is transferred to
the surface through cooling fins, making it normal for the flashlight
to become hot during use. Adjust usage time based on comfort.
Some models may require a dedicated handle.

9. Automatic Step-Down: To prevent overheating, the flashlight will
automatically reduce brightness when the temperature gets too
high. Once it cools down naturally, high brightness modes can be
reactivated. Repeated use of high brightness may cause a cycle of
overheating and step-down.

10. Actual Runtime: The runtime stated in the manual is based on
ANSI standards and measured in a controlled laboratory setting.
Frequent use of high or turbo modes may result in shorter battery
life than the reference duration.

11. No Forced Cooling: After extended use in high or turbo mode,
do not place an overheated flashlight in cold water. Sudden
temperature changes may cause expansion and contraction,
leading to gaps at the seals and water ingress. Allow the flashlight
to cool naturally to avoid damage.

12. Charging Port Protection: When not charging, ensure the rubber
plug fully covers the charging port to prevent moisture, corrosive
liquids, or conductive objects from causing circuit malfunctions.

13. Charging: This flashlight only charges 14100 Li-ion batteries. Do
not charge AA or other batteries to avoid risks such as leakage or
explosion.

Warranty

. 30 days of purchase: Free repair or replacement with manu-facturing
defects.

5 years of purchase: Lumintop will repair the products free of charge
within 5 years of purchase (products with built-in battery 2 years,
charger, battery 1 year) if problems develop with normal use.
Lifetime warranty: If repair is required after the guaranty period,
we’ |l charge for parts accordingly.

This warranty does not cover normal wear and tear, improper
maintenance, abuse, force majeure damage, or defaults by human
factors.
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Environmental Disposal

Information about environmental disposal of electrical and electronic
equipment from private households, complying with waste electrical
and electronic equipment (WEEE) regulation.

This symbol on the electrical and electronic products and attached
documents indicates that such products shall not be disposed of as
general household waste. Instead they shall be sent to the recycling
stations where they will be received free of charge for appropriate
disposal. Proper disposal of waste products can help preserve natural
resources and reduce adverse impacts of improper disposal of wastes
on human health and the environment. Please contact relevant

authorities for information about your nearest WEEE collection points.

Improper disposal of such wastes may result in fines or other penalties
in accordance with the law.
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Bedienungsanleitung
Magnetischer Moduswahlschalter (H1/ H2 / H3)
H1 (Vorne)

1. BTaste S1 Funktionen

Aktion S1 | Aus Ein

1 x Klick Einschalten Ausschalten (Speicher)

2 x Klick Turbo Turbo

3 x Klick Stroboskop Stroboskop (SOS-Wechsel)

Halten Eco Moduswechsel (N-M-H)

2. Taste S2 Funktionen

Aktion S2 | Aus Ein

1 x Klick Griiner Laser Ausschalten

3 x Klick Rot-Blau Blinkend Rot-Blau Blinkend
Halten uv uv

H2 (Mitte)

1. SeitenweiB & RGB-Modus

Hauptbetrieb

J 1xKlick 1

RGB-Modusbetrieb (mit Speicher)

Gedriickt
halten 52 —

2x
Kick s,

Dieses Symbol auf elektrischen und elektronischen Produkten und
den dazugehdrigen Unterlagen zeigt an, dass diese Produkte nicht
zusammen mit dem normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen.
Stattdessen miissen die Produkte zu einer ausgewiesenen Sammelstelle
gebracht werden, wo sie kostenlos zur Entsorgung, Behandlung,
Wiederverwendung und zum Recycling angenommen werden. In
bestimmten Landern kdnnen Produkte auch an den Verkaufsort
zuriickg 1 werden, wenn ein gleichwertiges neues Produkt

Gedriickt
halten $2__ (Geschwindigkeit
Hiipfen / Springen : &
llxKIlckSZ (—)—{ einstellen
1x
Klick SZL Gedriickt
halten 52 -
1x
la xKlick 52 Kiick 52
_Farbwechselnde Punkte
1x
Klick S2 Gedriickt
halten 52 .
x
Klicks1| |3 x Klick s2 1x
Klick $2 Gedriickt

halten S2(Geschwindigkeit
einstellen

2. Countdown-Timer
Einstellbar: 30-600 Sekunden
Nach Ablauf: Rotes Licht blinkt 10x, dann Ausschalten

Aktion S1| Aus Ein

2 x Klick | Countdown-Timer | /

Halten / Zeit einstellen, loslassen zur Auswah
1 x Klick |/ Start/Stopp Countdown
H3 (Hinten)

1. Sperrmodus: Verhindert versehentliches Einschalten. Zum Entsperren
auf H1 oder H2 schalten.

2. Momentaner Eco-Modus: Halten Sie den S1-Schalter gedriickt, um
den Eco-Modus zu aktivieren; beim Loslassen schaltet sich das
Licht aus.

Umweltgerechte
Entsorgungsanweisungen

Informationen (fur Privathaushalte) zur umweltgerechten Entsorgung
von elektrischen und elektronischen Geraten geméaR der WEEE-
Richtlinie (Waste Electrical and Electronic Equipment).

gekauft wird. Durch die ordnungsgeméfRe Entsorgung dieses Produkts
helfen Sie, wertvolle natiirliche Ressourcen zu sparen und die
negativen Auswirkungen zu vermeiden, die die unsachgemaRe
Entsorgung und Verwaltung von Abféllen auf Gesundheit und Umwelt
haben konnen. Bitte kontaktieren Sie die zustéandigen Behorden
an lhrem Wohnort fiir Informationen tber Ihren nachstgelegenen
WEEE-Sammelpunkt. Die Entsorgung dieser Art von Abfall in
unzuldssiger Weise kann eine Geldstrafe oder eine andere Strafe
gemalk dem Gesetz nach sich ziehen.
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Manuel d'utilisation
Sélecteur magnétique de mode (H1/H2/H3)

H1 (Avant)
1. Fonctions du bouton S1

Action S1 | Eteint Allumé

1 x Clic Allumer Eteindre (mémoire)

2 x Clic Turbo Turbo

3 x Clic Stroboscope Stroboscope (cycle SOS)

Appui long Eco Cycle (Faible-Moyen-Fort)

2. Fonctions du bouton S2

Action 82 | Eteint Allumé

1 x Clic Laser vert Eteindre

3 x Clic Flash Rouge-Bleu Flash Rouge-Bleu
Appui long | UV uv

H2 (Milieu)

1. Mode blanc latéral et RGB

Fonction principale

Fonctionnement RGB (avec mémoire)
Maintenir
S2

Changer de cou\eur)

2xj
€52 Clignoter

Ce symbole sur les produits électriques et électroniques et la

l 1xClic S1

Maintenir
s2
( Rebond )—( Ajuster la vitesse )
l 1xClicS2
1x
Clic S2 l Maintenir
s2
( Mode point }—"—(changer de couleur)

1x l
lixClic s2 Clics2

Points a changement de couleur

1x
Clic s2 Maintenir

S2

( Serpent Hchanger de cou\eur)

1xClic i

s1 l T3XCIICSZ 1x
Clic 52 Maintenir

Za s 2
Eteindre (Mode météore)—2—»( " Ajuster Ia vitesse )

2. Minuteur

Elage: 30 a 600 secondes
A la fin: lumiére rouge clignote 10 fois, puis s'éteint

Action S1 | Eteint Allumé

2 x Clic Minuteur |/

Appuilong |/ Réglage du temps, relacher pour valider
1 x Clic / Démarrer / Arréter

H3 (Arriére)

1. Mode verrouillage: évite I'activation accidentelle. Passer a H1 ou
H2 pour déverrouiller.

2. Mode Eco Momentané : Maintenez I'interrupteur S1 enfoncé pour
activer le mode Eco ; relachez pour éteindre.

INSTRUCTIONS DE MISE AU
REBUT ENVIRONNEMENTAL

Informations (pour les ménages privés) sur I élimination respectueuse
de I' environnement des équipements électriques et électroniques
conformément & la directive DEEE (Déchets d’ Equipements
Electriques et Electroniques).

doct tation qui les accompagne indique que ces produits ne
doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers ordinaires. Au lieu
de cela, les produits doivent étre apportés a un point de collecte
désigné ou ils seront regus gratuitement pour élimination, traitement,
réutilisation et recyclage selon les besoins. Dans certains pays, les
produits peuvent également étre retournés au point de vente lors de I
achat d’ un nouveau produit équivalent. En éliminant ce produit de
maniére appropriée, vous contribuez a économiser des ressources
naturelles précieuses et & éliminer les effets négatifs que la gestion
irresponsable des déchets peut avoir sur la santé et I environnement.
Veuillez contacter les autorités compétentes de votre région pour
obtenir des informations sur votre point de collecte DEEE le plus
proche. L’ élimination de ce type de déchets de maniére non
approuvée peut vous exposer a une amende ou a une autre pénalité
selon la loi.

RU Pycckui (Russian) ]

WHcTpyKuMA no akcnnyaTaumm

MarHuTHbI nepeknioyarens pexumos (H1/ H2 / H3)

H1 (MepepHnan yacTb)

1. ®yHKUMUM KHOMKK S1

H2 (CpeaHas yacTb)

1. BokoBo# Genbliii cBeT U pexum RGB

OcHosHas
onepaums

Pa6ota B pexume RGB (c namsitbio)

BbiknoyeHo RGB

1x
1x Hawars S1 Haxaro 52

Bokosoit benbiit
CBET BK/IIOYEH

Q
S
=

1x
Haxarb 52|

U3meHuTb uset

Hay 2

vre )

(oj
3

KOK

1x Hawatb 52
1x
Haxar 52|

f

1x
Haxarb 52|
3 x Haarb 52

f

Vaepwueats
S2

Hactpoutb
cKopocTb

Vaepwueats

S2

LiBeTHble MUratoLine TOUKK

KpacHo-cuHss| 1x
BCMbIlWKA Hasarb 52
- S2
1 3meiika WM3menuTb uBeT
x
3x
Haxate | | Hawars 52 1x
Haxatb 52|
S2 Hactpoutb

BbiknoyeHo

2. Taiimep o6paTHOro oTCHYéTa
[MwnanasoH: ot 30 go 600 cekyHa

Pexxnm meteopa

cKopocTb

Mo 3aBepLueHnn: kpacHbIii ceeT MuraeT 10 pas u BoiknoyaeTcs

B BbiknioYeHHOM

2. ®YHKUMM KHOMNKK S2

[Leicten B BbIKIO4EHHOM COCTOAHUM | BKntoueHo
1 X Knnk 3enéHblit nasep BbIkniounTs
3 X Knnk KpacHo-cuHsist Benbiluka KpacHo-CrHsist Berbllka

YaepxaHue | Y®-ceeT Yo-ceeT

elicTBre Encendido
i B BbIKIIO4EHHOM A COCTOSTHUM
HeiicTn COCTOAHIUM BkntoueHo

2 x knuka | Taiimep 7
1 X KnnkK BkniounTb BbIkniounTb (NamMsiTh pexuma)

YcTaHoBKa BpemeHH,

2 X KUK Typ6o Typ6o Ynepxatne |/ OTNYCTUTbL ANs BbiGopa
3 X KKK CrpoBockon CrpoBockon (uukn SOS-masik) 1 X knmk / Craprt / Cton Taitmepa
YnepxaHue | ko Linkn sipkocTh (HU3K-CpeaH-BbICOK)

H3 (3agHan yacTeb)

1. Pexum GrokpoBku: NpeoTepaLlaeT cryyaiHoe BkiodeHne. [ns
pa36rokupoBky nepekniounTecs Ha H1 unn H2.

2. MrHOBEHHbI 3KO-pexum: Haxmute

1 yaepxuBaiiTe nepeksiodatens

S1, 4TOBbI BKIIOUMTL 3KO-PEXM; OTMYCTUTE, HTOGLI BLIKMIOYUTL CBET.






